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Ingebjørg Olavsdatter:



 1. Skjebnemåne

 2. Bak klosterets murer

 3. Gjennom skjærsilden

 4. Syndens pris

 5. Sannhetens time

 6. I fiendens borg

 7. Kongens kurér

 8. Himmeltegn

 9. Den utvalgte

10. Vokteren

11. Alvevind

12. Sorte ravner

13. Mirakelspill

14. Botsgang

15. Svartekunster

16. Den ild som brenner

17. Skjebnestjernen

18. Blant riddere og stormenn

19. Frykt og lengsel

20. Utro tjenere

21. Skjulte krefter

22. Trollkvinnen

23. Jernbyrden

24. Makt og intriger

25. Gjengangere

26. Pilegrimsferden

27. Den forlatte sønn

28. Hjemkomst

29. Giftige tunger

30. Iskaldt oppdrag

31. Jernnetter

32. Torshammeren

33. Avlat

34. Usynlig fiende

35. Sjelekamp

36. Stjernefall

37. Forbannelsen

38. Barnebruden

39. Rikissas hevn

40. Blodsbånd

41. Sorte løgner

42. Sjelebønn

43. Leidang

44. Festemål

45. Troskap (siste bok i serien)


  PERSONER:




	Ingebjørg Olavsdatter	–	Odelsjente fra Eidsvoll

	Folke Bårdsson	–	Svensk ridder, gift med Ingebjørg

	Bård Axelsson	–	Folkes far

	Fru Ulrika	–	Folkes mor

	Gaute	–	Folkes halvbror, Bårds uekte sønn

	Alv	–	Ingebjørgs sønn med Ture

	Elin	–	Ingebjørgs datter med Folke

	Bård	–	Ingebjørgs sønn med Folke

	Bergtor Måsson	–	Ingebjørgs forhenværende trolovede

	Hallstein Måsson	–	Bergtors bror

	Torolv	–	Bergtors lovmessige sønn

	Tyra Oddsdatter	–	Bergtors nye hustru

	Fru Margareta	–	Ingebjørgs forh. svigermor

	Fru Anna	–	Ingebjørgs eldste svigerinne

	Bengt Algotsson	–	Svensk hertug, falt i unåde

	Fru Sigrid	–	Abbedisse ved Nonneseter kloster

	Unge kong Håkon	–	Konge over Norge

	Kong Erik	–	Eldste kongssønn, konge over store deler av Svearike

	Kong Magnus	–	Far til Håkon og Erik

	Dronning Blanca	–	Dronning av Svearike, styrer over Tunsberg len

	Fru Bothild	–	Den tidligere drottsetens hustru

	Simon Isleifson	–	Årmann (bestyrer) på Sæmundgård

	Ingerid	–	Taus i Ingebjørgs tjeneste, Simons hustru

	Olav	–	Simons og Ingerids fostersønn

	Åsa	–	Ingebjørgs fortrolige og Elins gudmor

	Ellisiv	–	Åsas lille datter, Tures uekte barn

	Jorid Jønsdotter	–	Slottsskriverens datter

	Rikissa Gerhardsdotter	–	Ung adelsjomfru




  Dette skjedde i forrige bok:

En natt våren 1358 våkner Ingebjørg av at lille Bård skriker og oppdager at Sæmundgård står i brann. Alle unntatt svennen Sigvat blir reddet. Rodgeir Magnusson blir mistenkt for å ha satt fyr på gården. Han tilstår etter hvert, men han har fått pest.

De får bo en stund på gården til Solveig og hennes far. Ifølge ryktene er flere rammet av den nye farsotten. Simon, Ingerid og en del av tjenestefolkene flykter til fjells. Folke, Ingebjørg og de tre barna, samt Åsa med datteren Ellisiv, tausen Margret, svennen Ivar og Folkes menn drar sørover mot Halland. Underveis til Oslo møter de folk som flykter fra pesten. De finner en forlatt, såret hundevalp og tar den med seg. Alv gir den navnet Labben.

Torolv blir avlevert hos Bergtor, som akter å stikke til sjøs med familien. Ingebjørg og følget overnatter på Eikaberg gård. Neste morgen vil bonden Ragnvald Brusesson følge dem videre til Seter gård, der fru Thora ble henrettet. I Sarpsborg møter de gjaldkeren i Oslo. Han er på jakt etter dem etter at Ragnvald er funnet død på Seter gård, men forstår etter hvert at de er uskyldige. På Hornborg slott treffer de tre adelsmenn som har vært i gilde på Varberghus. De forteller at enkehertuginne Ingebjørg ønsket et amorøst forhold til Gaute, Folkes halvbror.

Sannheten er at Gaute er blitt betatt av slottsskriverens datter, Jorid, men oppdager at hun bærer på en vond hemmelighet. Fru Ulrika, Folkes mor, ønsker å spleise stesønnen med jomfru Magdalena.

I Konghelle møter Ingebjørgs følge Annas husbond, fogden. Ingebjørg finner ham sympatisk. Men han har sluppet Anna fri fordi hun angret. Endelig nærmer de seg Getakärr. Ingebjørg føler seg dårlig, hun er i ferd med å abortere. Hun ber de andre ri i forveien, mens hun drar innom torget. Da hører hun en stemme. Foran henne står Anna. «Fru Ingebjørg? Så fint at dere kommer tilbake. Så slipper jeg å dra den lange veien en gang til,» sier hun.
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Ingebjørg klemte bena enda hardere sammen for å skjule det som holdt på å skje med henne. Hun tok seg voldsomt sammen, slapp taket i bordkanten og kjente til sin forundring at kvalmen forsvant. Hjertet hadde gjort et hopp i brystet da hun så hvem det var. Anna skulle ikke tro at hun hadde klart å skremme henne.

«Signe dagen, fru Anna.» Hun var selv overrasket over at hun klarte å få stemmen til å lyde så frisk og opplagt, det var ikke lenge siden hun hadde følt seg segneferdig. «Jeg har hatt slikt et hyggelig møte med Eders husbond.»

Hun rakk å se et usikkert blaff i øynene til sin erkefiende, før blikket ble like svart og hatefullt igjen.

«Så du prøver å innbille meg at du har truffet min husbond? Jammen er du god til å lyve.»

«Vi traff ham i Kungsbacka. Jeg har aldri rukket å bli ordentlig kjent med ham før, han er jo en usedvanlig vennesæl og god mann. Glad i barn er han også. Han falt for min sønn, og begeistringen var tydelig gjengjeldt.»

Hun kunne se hvordan Anna kjempet med seg selv. Det så ut til at hun begynte å tro at Ingebjørg talte sant, men ikke visste hvordan hun skulle ta det.

«Ja, er han ikke dyktig til å forstille seg? Det er en kunst å spille hengiven når man møter mennesker man ikke kan utstå.» Anna hadde visst fått summet seg.

Ingebjørg smilte. Hun hadde klart å gjøre Anna usikker. «Hils ham fra meg og takk ham for den åpenhjertige samtalen. Det er godt å vite at man har venner.»

Til hennes forbauselse snudde Anna på hælen og marsjerte med ampre skritt bort til hesten sin, ga en ordre til sin terne og sine menn og red av gårde uten å snu seg.

Da først forsto Ingebjørg hva det hadde kostet henne. Kvalmen og svimmelheten kom kastende over henne på ny, så kraftig at hun brakk seg og måtte klamre seg fast til boden igjen.

«Unnskyld, kan jeg hjelpe Jer med noe?» En ung kvinne sto brått ved siden av henne og bøyde seg frem.

Ingebjørg så henne som gjennom en smertetåke. Likevel kjente hun henne igjen; det var slottsskriverens datter, den unge jomfruen hun hadde sittet ved siden av i enkehertuginnens gilde og som hun hadde likt så godt.

I det samme måtte jomfruen ha gjenkjent henne også, og hun utbrøt: «Er det ikke fru Ingebjørg?»

Ingebjørg nikket. «Kan I gjøre meg en tjeneste? Min husbond red i forveien, jeg tror han venter like utenfor byporten. Kan I være så snill å …» Hun kom ikke lenger. Alt svartnet for henne, hun ség sammen på bakken og gled inn i et ullent mørke.

Da hun slo øynene opp, oppdaget hun at hun lå i en bred seng i et sovekammer hun mente å kjenne igjen. På den ene siden av sengen sto Folke og talte lavmælt med fru Ruth Güllicksdotter, og på den andre siden satt slottsskriverens datter ytterst på sengekanten og holdt henne i hånden.

I samme øyeblikk erindret Ingebjørg alt. «Takk, jomfru …» Hun var ikke i stand til å huske navnet hennes.

«Jorid Jønsdotter,» svarte jomfruen med et sjenert smil. «Enkehertuginnens lege har vært her. I er i gode hender.»

Folke måtte ha oppfanget lyden av stemmene deres, for nå snudde han seg. Lettelsen sto skrevet i ansiktet hans da han forsto at hun var kommet til seg selv. Han bøyde seg over henne, kysset henne og strøk henne over pannen. «Min aller kjæreste, dette var vondt for deg.»

Hun ristet på hodet. «Pest hadde vært mye verre. Da kunne dere også fått den.»

Han sendte henne et skremt blikk. «Fryktet du at du hadde fått farsotten?»

Hun nikket matt.

«Hellige Maria!» Han gjorde korsets tegn. «Da er jeg enig med deg. Du kan få flere barn, Ingebjørg. Det ble for mye for deg. Brannen, frykten for smitte og den lange, slitsomme reisen. Vi kunne ikke vente annet.»

Hun ristet langsomt på hodet. «Nei, vi kunne ikke vente annet. Er det bra med Bård og Elin? Og de andre barna?»

Han nikket. «Hvorfor ba du meg ri i forveien? Du måtte ha merket det allerede da.»

«Jeg var nødt til å få tak i noe klede.» Hun smilte forlegent. «For å skjule ulykken.»

«Og så oppdaget jomfru Jorid deg like før du falt i uvett. Hun sa at du talte med en fremmed kvinne.»

«Jeg møtte Anna.»

Det ble stille. Hun så hvordan ansiktet hans forandret seg, trekkene hardnet. «Anna Gustavsdotter? Fogdens hustru?»

«Ja.» Hun klarte å få frem et lite smil. «Jeg tror jeg skremte henne.»

Han stirret avventende på henne.

«Jeg fortalte at jeg hadde vært sammen med hennes husbond og at vi var blitt gode venner.»

Folke lot seg tydeligvis ikke berolige. «Det kan umulig ha skremt henne.»

Først nå trådte fru Ruth Güllicksdotter nærmere. «Jeg ble så forskrekket da I ble båret inn på borgen, fru Ingebjørg. Jeg trodde så sikkert at det djevelske kvinnemennesket hadde klart å ta Jer av dage.»

Folke rynket pannen, alvorlig og tydelig bekymret. «Vi må vekk. Jeg stoler ikke på noen.»

Fru Güllicksdotter ristet på hodet. «Her er hun og barna trygge. Ikke glem at kong Magnus er herre på Varberghus igjen, etter overenskomsten mellom ham og hans sønn. Når jeg får lov til å være her, til tross for at jeg er den omstridte hertugens faster, er det klart at dere også får bli så lenge dere vil. Ingen uvedkommende slipper inn i borgen.»

Folke sto fremdeles med rynket panne. «Da vi overnattet i Konghelle, fikk jeg høre at situasjonen er høyst usikker for både kong Magnus og kong Erik. Begge har lånt mer penger til krigsutstyr enn de kan tilbakebetale. Kong Erik blir mer og mer avhengig av de holstenske grevene, snart tar de vel over hele Svearike. Både Kong Magnus og kong Håkon er klar over det og grubler på hva de skal gjøre for å hindre at grevene får for mye makt.»

«Vi vet jo hva de grubleriene går ut på,» kom det tørt fra fru Ruth. «Det sies at begge drar til København ved juletider for endelig å stadfeste trolovelsen mellom kong Håkon og lille Margrete. På den måten håper de å sikre seg kong Valdemars hjelp mot kong Erik.»

Folke nikket og kikket seg rundt for å forsikre seg om at det ikke var andre til stede i kammerset. «Antakelig vil han angripe kong Erik i Skåne. Vi får håpe at kong Magnus og kong Valdemar klarer å holde på vennskapet. Ellers kan det bli skjebnesvangert. Kong Valdemar er sterk, og kong Magnus har latt seg lure før.»

Han skottet ned på Ingebjørg med bekymret blikk. «Jeg tror fru Ruth har rett, Ingebjørg. I øyeblikket er du og barna trygge her på borgen. Kong Magnus har måttet love kong Erik at han ikke skal tillate verken hertug Bengt Algotsson, hertugens bror Knut eller noen av hans tilhengere å besøke Svearike. Hertugen har visstnok rømt til Danmark.»

Ingebjørg skar en grimase. «Det er ikke ham jeg frykter nå lenger.»

«Du behøver ikke å være redd for Anna heller. Fogden er en mektig og myndig mann, og han viste seg å være handlekraftig da hans hustru gikk over streken forrige gang. Jeg tror han holder skarpt øye med henne. Særlig nå som han vet at vi er tilbake.»

Plutselig var det som om han oppdaget at jomfru Jorid satt der, han sendte henne et urolig blikk. «Jeg går ut fra at slottsskriveren følger med i alt som skjer og er på vår side?»

Jomfru Jorid nikket. «Far har alltid støttet kong Magnus, selv da kong Erik inntok borgen. Skjønt ingen tillegger hans meninger noen betydning. Han er en gammel mann og kan neppe utrette stort, men han har alltid hatt øyne og ører med seg. Riktignok er han blitt tunghørt i det siste, men han følger godt med likevel, og det han skriver av, merker han seg.»

Fru Ruth smilte hemmelighetsfullt. «I vet kanskje ikke, herr Folke, at Eders bror har et godt øye til vår vakre, unge jomfru?»

Ingebjørg lot blikket gli fra fru Ruth og bort på jomfru Jorid. Var Gaute blitt hugtatt i slottsskriverens datter? Men hva ville Folkes foreldre si til det?

Folke måtte ha tenkt det samme. Han smilte til jomfruen. «Jeg forstår min bror godt, men ikke forvent Jer noe, jomfru Jorid. Min far vil nok ha et ord med i laget, slik han forlangte da det var meg det gjaldt.»

Ingebjørg så hvordan smilet sluknet på leppene til jomfru Jorid og at noe tungt og trist gled over ansiktet hennes. Det var ingen tvil om at hun gjengjeldte Gautes følelser.

Hun husket da Folke og hun snakket sammen om Gaute den natten de sov under åpen himmel på vei til Oslo. Hun hadde sagt at hun skulle ønske Gaute kunne gifte seg med Åsa, men da hadde Folke straks sagt at faren aldri ville gå med på det. Gaute ville bli nødt til å ekte datteren av en svensk adelsmann.

Døren ble åpnet, og Alv kom løpende inn med Labben i armene. Valpen hadde vokst bare på den korte tiden siden de fant den, nå sprelte den med bena for å komme seg løs, det var så vidt Alv klarte å holde den.

Margret kom styrtende etter og forsøkte å stanse ham, men Alv var tydeligvis fast bestemt på å ville inn til moren sin.

Folke skyndte seg å ta valpen fra ham. «Labben vil ikke bæres, Alv. Ser du ikke at den vil ned på gulvet?» Han tok Labben fra ham og rakte den til Margret.

Alv vaklet et øyeblikk og så ut til å ville protestere, men i neste øyeblikk bykset han bort til sengen og krabbet opp.

Ingebjørg la armen om sønnen og trykket ham inntil seg. «Snart er jeg bra igjen, og da skal vi ri videre til farbror Gaute, herr Bård og fru Ulrika.»

Alv smilte. «Jeg vil ri sammen med farbror Gaute.»

«Det får du sikkert lov til.»

I det samme kjente hun uroen prikke i brystet. Kunne Alv bevege seg utenfor godsets murer når Anna befant seg i nærheten? De kom til å leve i konstant frykt for at noe skulle hende ham. Hun sukket. Hvordan kunne fogden være så godtroende? Når Anna hadde prøvd å forgifte sin egen mor, var hun i stand til hva som helst. Fogden måtte være klar over at Anna ville gjøre alt for å arve sin fars gods, og Alv var den eneste som sto i veien for henne.

Hun møtte blikket til Folke og så at han rynket pannen igjen, antakelig tenkte han på det samme.

Fru Ruth snudde seg halvt. «Vi bør kanskje la pasienten få litt fred.» Hun begynte å gå mot døren, men stanset og vendte seg igjen. «Jeg skulle hilse Jer så mye fra fru Katarina. Hun bor også her på borgen i øyeblikket.»

Ingebjørg smilte. «Hils henne tilbake og si at jeg gleder meg til å treffe henne.»

Jomfru Jorid reiste seg opp fra sengekanten. «Ikke vær redd for å sende bud på meg hvis det er noe jeg kan hjelpe til med, fru Ingebjørg.»

«Takk, jomfru Jorid. Jeg fatter ikke hvordan det skulle ha gått hvis du ikke hadde vært der. Hils din far så mye. Jeg håper jeg får anledning til å tale med ham før vi drar. Det er så sjelden jeg har mulighet til å drøfte bøker med noen, særlig de bøkene jeg leste i klosteret.»

Jomfru Jorid smilte.

Først da jomfruen hadde forlatt kammerset, husket Ingebjørg at Jorid var lesekyndig selv. Sist de var sammen, hadde hun fortalt at hun fikk låne bøker i biblioteket, og beklaget at hun ikke hadde lest boken om Héloise og Abélard. Kanskje det var best slik, den handlet jo om kjærlighet mellom to som ikke kunne få hverandre.

Margret kom og hentet Alv, det ble bare Folke og hun igjen. Bård sov, fikk hun høre. En amme på borgen hadde gitt ham bryst.

Folke satte seg på sengekanten og tok hånden hennes. «Jeg er så lei for det, Ingebjørg. Jeg spør meg selv om vi burde gjort noe annerledes. Vi behøvde ikke å ha reist helt hit, vi kunne ha slått oss ned i Sarpsborg en stund. Det var ikke noe som tydet på at pesten hadde kommet dit.»

Hun ristet på hodet. «Jeg ville ikke fått ro på meg før vi var vel fremme. Ikke trodde jeg at jeg skulle ta noen skade av å ri heller. Det har jeg i hvert fall ikke gjort de andre gangene jeg var barntung.»

«Ikke fra morgen til kveld og så mange dager av gangen.»

«Jeg tror likevel at det ikke hadde noe med reisen å gjøre. Noen barn mister man, andre får man beholde. Vårherre bestemmer. Vi var så heldige å få beholde Elin og Bård. Det må vi ikke glemme.»

«Men dette er den andre du har mistet.»

Hun svarte ikke.

«Vil du gjerne prøve å sove litt?»

Hun ristet på hodet. «Nei, jeg vil at du skal være hos meg og holde meg i hånden slik som nå.»

«Du sa at du skremte Anna, men jeg ser på deg at det var omvendt.»

Hun svarte ikke.

«Hun klarer ikke å lure seg inn på borgen, Ingebjørg.»

«Kanskje ikke hun, men hun kan ha hjelpere overalt. Fattige folk gjør hva som helst for å tjene en slant.»

«Jeg skal be dem forsterke vaktholdet og ikke slippe inn uvedkommende.»

«Hva vet vi om tjenestefolkene her på Varberghus? Noen av dem sto sikkert på hertugens side, og de vet at hertugen og Anna sto hverandre nær.»

Han kikket urolig mot vinduet. «Snart vil det mørkne. Jeg foreslår at vi blir her i natt og drar videre i morgen tidlig.»

Hun nikket. «Jeg tenkte å foreslå det samme.»

Han strøk henne over pannen. «Føler du deg veldig dårlig?»

«Nei, det verste er over.»

«Du ser bedrøvet ut.»

«Jeg tenker på Gaute og jomfru Jorid.»

Han smilte. «Jeg burde ha tenkt meg det. Ditt hjerte blør for to som elsker, men ikke kan få hverandre.»

«Har du glemt hvordan vi hadde det da du ble kalt tilbake til din far i Halland, mens jeg ble igjen på Ormsgård i Tunsberg uten å vite om jeg noen gang skulle få se deg igjen? Da jeg fikk høre at du hadde ektet en annen, og da vi møttes her på borgen og følte lengselen som en brann i kroppen?»

Han bøyde seg ned og kysset henne. «Nei, jeg har ikke glemt det, Ingebjørg. Jeg husker hver natt jeg ikke fikk sove av lengsel etter deg, jeg husker fortvilelsen da jeg ikke fikk svar på brevet mitt og trodde at du hadde gitt meg opp. Jeg smiler ikke av deg, men av beundring for din hjertevarme. Du lider med Gaute og jomfru Jorid fordi du er den du er. Jeg ønsker deg ikke annerledes. Og hvem vet, kanskje du ved din omsorg for andre mennesker kan utrette noe ingen andre har klart: nemlig å påvirke min far?»

Hun smilte. «Jeg vil i hvert fall forsøke. Jeg tror at jomfru Jorid er en god og mild kvinne som ville bli til stor glede og støtte for Gaute. Hun er klok, hun kan lese og skrive og har trolig større kunnskaper enn mange av adelens døtre. Det eneste hun mangler, er en mektig far med stormannsblod i årene, og det tror jeg hun klarer seg godt uten.»

Folke lo. «Nå skulle adelsmennene i Halland ha hørt deg!» Han reiste seg opp. «Jeg går og snakker med høvedsmannen for å forsikre meg om at han styrker vaktholdet. Du behøver ikke å engste deg for Alv. Margret har fått streng beskjed om å ikke slippe inn noen, og Åsa er hos henne.»

Hun nikket taust, men da han hadde forlatt rommet, ble hun liggende og tenke på hvor lett det ville være for Anna å lure noen av sine medhjelpere inn på borgen. Antakelig hadde Anna folk her allerede; tauser eller svenner som i sitt hjerte var lojale mot hertugen, men som hadde vært nødt til å skjule det av fare for å miste arbeidet sitt.

En tjenestejente kom inn med et brett mat og drikke til henne. Hun hadde ikke sett henne før. «Deg har jeg visst ikke truffet. Var du her for tre vintre siden?»

Hun så at jenta rødmet og flakket med blikket. «Nei, jeg kom hit ved juletider.»

«Men da har du rukket å bli kjent med fru Ruth Güllicksdotter og fru Katarina, går jeg ut fra?»

Jenta nikket uten å se på henne.

«Du vet vel at fru Ruth Güllicksdotter er hertug Bengt Algotssons faster?»

Den unge nikket igjen, men sa ingenting.

«Jeg ble så glad da jeg fikk se henne. Vi ble gode venner da jeg kom til Varberg for tre vintre siden.»

Hun fikk ikke noe svar nå heller. Ingebjørg fikk en følelse av at hun ikke likte seg.

«Du kan bare sette fra deg brettet på bordet, så tar jeg maten om en liten stund.»

Tausen neide og forlot henne.

Ingebjørg stirret på de fristende kjøttstykkene, tynnbrødet, smøret, osten og ølkruset og kjente at hun fikk vann i munnen. Det var lenge siden hun hadde spist, men noe i henne fikk henne til å holde igjen.

Nå er du dum, sa hun sint til seg selv. Anna hadde ridd av sted og kunne umulig vite at hun hadde havnet på kongeborgen.

Eller kunne hun?
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